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TO
U

T D
’A

B
O

RD

V
érificatio

n
 d

u
 co

n
ten

u
 d

e l’em
b

allag
e

V
érifiez que l’em

ballage renferm
e les articles illustrés ici.

P
rise m

o
d

u
laire

Il faut disposer d’une prise m
odulaire de téléphone de type R

J11. S
i

vous n’avez pas de prise m
odulaire, dem

andez à la com
pagnie de

téléphone com
m

ent en faire poser une. 

C
o

n
seils co

n
cern

an
t l’in

stallatio
n

C
ertains téléphones sans fil fonctionnent à des fréquences pouvant

provoquer des interférences avec les  téléviseurs, fours à m
icro-ondes

et m
agnétoscopes à proxim

ité. Pour éviter ou réduire au m
inim

um
 ces

interférences, ne placez pas le poste de base du téléphone près d’un
téléviseur, d’un four à m

icro-ondes ou d’un m
agnétoscope, ou sur eux.

S
i les interférences continuent, éloignez le téléphone de ces appareils. 

C
ertains autres appareils de com

m
unication peuvent aussi em

ployer la
fréquence de 2,4

G
H

z; s’ils ne sont pas correctem
ent program

m
és, ces

appareils peuvent créer des interférences, entre eux et avec votre
nouveau téléphone. S

i vous craignez que ce soit le cas, consultez le
m

anuel d’utilisation de ces appareils afin de leur affecter des canaux
qui ne provoquent pas d’interférences. Parm

i les appareils utilisant la
fréquence 2,4

G
H

z, on trouve des ém
etteurs audio/vidéo sans fil, des

réseaux inform
atiques sans fil, des appareils téléphoniques sans fil à

plusieurs com
binés et certains appareils téléphoniques sans fil à

grande portée. 

5

IN
TRO

D
U

CTIO
N

N
ous vous félicitons d’avoir acheté ce téléphone sans fil S

anyo. 

C
e téléphone sans fil S

anyo 2,4
G

H
z est un appareil de com

m
unication

dom
estique de grande qualité. Il a été soigneusem

ent conçu et fabriqué
par un leader m

ondial du m
atériel électronique grand public et

industriel. A
vec les précautions et l’entretien appropriés, il fonctionnera

norm
alem

ent pendant des années. 

P
rin

cip
ales caractéristiq

u
es

Tech
n

o
lo

g
ie 2

,4
G

H
z

P
o

rté
e

 s
u

p
é

rie
u

re
 - L’utilisation de la gam

m
e de fréquences 2,4

G
H

z
pour la transm

ission des signaux entre le poste de base et le com
biné

perm
et une plus grande portée de com

m
unication que celle des

téléphones sans fil conventionnels fonctionnant en 43 - 49
M

H
z.

T
rè

s
 fa

ib
le

 n
iv

e
a
u

 d
e
 b

ru
it -

La haute fréquence de com
m

unication
présente aussi l’avantage de réduire nettem

ent le niveau de bruit. 

B
a
la

y
a
g

e
 a

u
to

m
a
tiq

u
e
 s

u
r 4

0
 c

a
n

a
u

x
 - C

e nouveau téléphone
utilise l’un des 40 canaux de la gam

m
e de fréquences 2,4

G
H

z. Il choisit
autom

atiquem
ent un canal libre chaque fois que l’on reçoit ou que l’on

fait un appel à partir du com
biné.

R
éd

u
ctio

n
 d

e p
arasites C

O
M

P
A

N
D

E
R

 P
LU

S
C

ette quatrièm
e génération de la technologie S

anyo de réduction des
parasites filtre encore plus de bruit de fond. 
•

Identification de l’appelant au com
biné et au poste de base.

•
H

aut-parleur et clavier de com
position sur le poste de base.

•
C

om
patible avec Identification de l’appelant et A

ffichage d’appel en
attente.

•
Liste d’identification des appelants de 40 nom

s/num
éros:

nom
/num

éro, heure et date.
•

A
ffichage trilingue en trois lignes sur écran à cristaux liquides à

rétroéclairage.
•

C
lavier de com

biné éclairé (C
LT-2423 seulem

ent). 
•

R
appel depuis la liste d’identification des appelants.

Im
p

o
rta

n
t:pour pouvoir em

ployer toutes les fonctions de ce téléphone, il faut
être abonné soit au service norm

al d’identification du nom
/num

éro de l’appelant,
soit au service d’identification de l’appelant avec appel en attente offert par la
com

pagnie de téléphone. Pour savoir qui appelle pendant qu’on est en ligne, il
faut être abonné au service d’identification de l’appelant avec appel en attente.
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e d
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in
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A
tte

n
tio

n
:n’utilisez que l’adaptateur C

A
 S

anyo (U
120030D

) qui
accom

pagne ce téléphone. L’utilisation d’autres adaptateurs C
A

 pourrait
endom

m
ager le téléphone.

M
o

n
tag

e au
 m

u
r

N
’essayez pas de m

onter le téléphone
au m

ur avant d’avoir fait la charge
initiale de 12 heures. 

Effectuez les opérations 1 à 3 ci-
dessus pour charger le com

biné.
Ensuite:

4.
R

etirez le com
biné du poste de

base. R
etournez la base et alignez

les quatre pattes du support de
m

ontage m
ural avec les quatre

fentes qui se trouvent sous la
base. 

5.
Enfoncez les pattes dans les fentes jusqu’à ce que le support soit
solidem

ent em
boîté. 

6.
B

ranchez le cordon de ligne téléphonique dans la prise T
E

L LIN
E

à
l’arrière du poste de base et dans une prise m

odulaire.
R

e
m

a
rq

u
e: pour choisir la com

position par im
pulsions, placez l’inter-

rupteur T
O

N
E

/P
U

LS
E

 à P
U

LS
E

.
7.

Engagez les trous au dos du support sur les pitons de la plaque
m

urale et glissez ferm
em

ent la base vers le bas pour qu’elle s’y
em

boîte. (La plaque m
urale n’est pas com

prise.)
8.

D
éposez le com

biné sur le poste de base.
R

e
m

a
rq

u
e
:si l’on veut, on peut enrouler l’excédent des deux fils, le

retenir à l’aide d’une attache et le ranger à l’intérieur du support m
ural.

S
ystèm

e d
e sécu

rité n
u

m
ériq

u
e

C
e téléphone sans fil fait appel à un systèm

e de sécurité num
érique

pour protéger contre les fausses sonneries ainsi que l’utilisation et la
facturation non autorisées de la ligne téléphonique. Q

uand on dépose le
com

biné sur le poste de base, l’appareil vérifie son code de sécurité.
A

près une panne d’électricité ou le rem
placem

ent de la pile, déposez le
com

biné sur le poste de base pendant 20 secondes environ pour rétablir
le code.

7

In
stallatio

n
 d

e la p
ile

1.
S

ur le com
biné, enlevez le couvercle du

logem
ent de la pile, m

ettez en place la pile,
branchez le fil à la prise (à l’intérieur du
logem

ent) et rem
ettez le couvercle en place. 

2.
R

églez l’interrupteur R
IN

G
E

R
du com

biné à
O

N
et déposez le com

biné sur le poste de
base. 

3.
B

ranchez l’adaptateur C
A

 dans la prise
P

O
W

E
R

 D
C

 1
2

V
 à l’arrière du poste de

base et l’autre bout dans une prise
électrique. Le voyant C

H
A

R
G

E
/P

A
G

E
s’allum

e, indiquant que la pile se charge.
C

hargez la pile pendant 12 heures d’affilée
avant la prem

ière utilisation. La charge
initiale de la pile est im

portante pour qu’elle
donne son plein
rendem

ent.
R

e
m

a
rq

u
e: il est

norm
al que le

com
biné et le poste

de base chauffent
un peu quand le
com

biné se charge.
R

e
m

a
rq

u
e
: quand

le poste de base est
posé sur une surface horizontale, on peut charger le com

biné qu’il
soit à l’endroit ou à l’envers.

B
ran

ch
em

en
t à la lig

n
e télép

h
o

n
iq

u
e

4.
B

ranchez le cordon de ligne téléphonique dans la prise T
E

L LIN
E

à l’arrière du poste de base et dans une prise m
odulaire.

R
ég

lag
e to

n
alités/im

p
u

lsio
n

s
5.

Pour choisir la com
position par im

pulsions (cadran rotatif), placez
l’interrupteur T

O
N

E
/P

U
LS

E
, qui se trouve à l’arrière du poste de

base, à P
U

LS
E

. Le m
ode de com

position par tonalités est le réglage
par défaut. S

i vous ne savez pas quel type de ligne vous avez,
consultez la com

pagnie de téléphone.
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N
O

M
EN

CLATU
RE ET CO

M
M

A
N

D
ES

P
o

ste d
e b

ase

9

N
O

M
EN

CLATU
RE ET CO

M
M

A
N

D
ES

C
o

m
b

in
é 

8

To
u

ch
e p

arler/rap
p

eler
(TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
)

(sert au
ssi à m

ettre 
fin

 à u
n

 ap
p

el)

É
cran

 à cristau
x

liq
u

id
es

To
u

ch
es d

e vo
lu

m
e

(V
O

LU
M

E
)

To
u

ch
e ▲

o
u

 ▼
d

e co
n

su
ltatio

n
d

e la liste d
es

ap
p

elan
ts (C

ID
)

To
u

ch
e 7-10-11/

m
ise en

 atten
te 

(7-10-11/H
O

LD
)

To
u

ch
e 7-10-11/

affich
ag

e d
e la 

liste d
es ap

p
elan

ts

To
u

ch
e m

ise 
en

 atten
te 

(H
O

LD
)

To
u

ch
e 

reco
m

p
o

sitio
n

/
effacem

en
t 

(R
E

D
IA

L/D
E

L)

In
terru

p
teu

r d
e

so
n

n
erie

To
u

ch
e co

u
p

u
re

d
u

 so
n

 (M
U

T
E

)

To
u

ch
e can

al (C
H

A
N

)

To
u

ch
e an

n
u

latio
n

(C
A

N
C

E
L)

To
u

ch
e

an
n

u
latio

n
(C

A
N

C
E

L)

To
u

ch
e m

ém
o

ire
(M

E
M

)

To
u

ch
e m

ém
o

ire
(M

E
M

)
To

u
ch

e
co

m
m

u
tateu

r/
p

ro
g

ram
m

atio
n

(FLA
S

H
/P

R
O

G
)

To
u

ch
e co

m
m

u
tateu

r/
p

ro
g

ram
m

atio
n

(FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

)

M
icro

p
h

o
n

e
C

o
n

tacts d
e

ch
arg

e

Vo
yan

t D
E

L d
’ap

p
el

d
’arrivée

É
co

u
teu

r

To
u

ch
e p

au
se

(PA
U

S
E

)

To
u

ch
e p

au
se

(PA
U

S
E

)

To
u

ch
e to

n
alités

(T
O

N
E

)

To
u

ch
e rap

p
eler

(C
A

LL B
A

C
K

)
É

cran
 à cristau

x
liq

u
id

es

To
u

ch
es d

e
vo

lu
m

e
(V

O
LU

M
E

)

To
u

ch
e ▲

o
u

 ▼
d

e co
n

su
ltatio

n
d

e la liste d
es

ap
p

elan
ts (C

ID
)

To
u

ch
e

reco
m

p
o

sitio
n

/
effacem

en
t

(R
E

D
IA

L/D
E

L)

To
u

ch
e co

u
p

u
re

d
u

 so
n

 (M
U

T
E

)

To
u

ch
e

télésig
n

al/in
terp

h
o

n
e

(PA
G

E
/IN

T
E

R
C

O
M

)

To
u

ch
e to

n
alités

(T
O

N
E

)

To
u

ch
e in

terp
h

o
n

e
(IN

T
)

O

Vo
yan

t m
essag

es/
u

tilisatio
n

 (V
O

IC
E

M
A

IL/IN
 U

S
E

)

To
u

ch
e h

au
t-p

arleu
r

(S
P

E
A

K
E

R
)

Vo
yan

t ch
arg

e/
télésig

n
al 

H
au

t-p
arleu

rL’interrupteur de réglage
tonalités/im

pulsions (TO
N

E/PU
LS

E) se
trouve à l’arrière du poste de base. 
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In
tro

d
u

ctio
n

 d
e l’in

d
icatif rég

io
n

al
Pour pouvoir utiliser la fonction d’identification de l’appelant, vous
devez introduire votre indicatif régional. C

e réglage ne peut se faire
qu’au poste de base. 

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

A
ppuyez trois fois sur la touche FLA

S
H

/P
R

O
G

R
A

M
. 

RR
EE
GG
LL
EE
RR
  
II
NN
DD
  
RR
EE
GG
II

s’affiche à l’écran.
3.

À
 l’aide des touches num

ériques, introduisez votre indicatif régional
de trois chiffres.

4.
A

ppuyez sur FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

pour confirm
er. 

R
ég

lag
e d

e la to
n

alité d
e la so

n
n

erie

A
u poste de base:

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

A
ppuyez quatre fois sur la touche FLA

S
H

/P
R

O
G

R
A

M
. 

RR
EE
GG
LL
EE
RR
  
TT
OO
NN
  
SS
OO
NN
NN

s’affiche à l’écran.
3.

A
ppuyez sur C

ID
▲

ou ▼
, ou sur la touche num

érique 1
, 2

ou 3
pour choisir la tonalité voulue.

4.
A

ppuyez sur FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

pour confirm
er.

A
u com

biné:
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
A

ppuyez deux fois sur la touche FLA
S

H
/P

R
O

G
. 

RR
EE
GG
LL
EE
RR
  
TT
OO
NN
  
SS
OO
NN
NN

s’affiche à l’écran.
3.

A
ppuyez sur C

ID
▲

ou ▼
, ou sur la touche num

érique 1
, 2

ou 3
pour choisir la tonalité voulue.

4.
A

ppuyez sur FLA
S

H
/P

R
O

G
pour confirm

er.

11
10

PRO
G

RA
M

M
ATIO

N
 IN

ITIA
LE

A
vant d’utiliser ce téléphone, il faut d’abord faire au poste de base le

réglage de six param
ètres: choix de la langue, contraste de l’écran,

indicatif régional (indispensable pour pouvoir utiliser le service d’identi-
fication de l’appelant offert par la com

pagnie de téléphone), tonalité de
la sonnerie, heure et réglage tonalités/im

pulsions. 

R
e
m

a
rq

u
e: les réglages du choix de la langue et de la tonalité de la

sonnerie se font séparém
ent pour le com

biné et le poste de base. 

C
h

o
ix d

e la lan
g

u
e

A
u poste de base:

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

A
ppuyez sur la touche FLA

S
H

/P
R

O
G

R
A

M
au poste de base. 

11
  
EE
NN
GG
LL
II
SS
HH
  
22
  
FF
RR
AA
  
33
  
EE
SS

P s’affiche à l’écran.
3.

A
ppuyez sur  C

ID
▲

ou ▼
, ou sur les touches num

ériques pour
choisir la langue voulue.

4.
A

ppuyez sur FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

pour confirm
er.

A
u com

biné:
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
A

ppuyez sur la touche FLA
S

H
/P

R
O

G
sur le com

biné. 
11
  
EE
NN
GG
LL
II
SS
HH
  
22
  
FF
RR
AA
  
33
  
EE
SS
PP

s’affiche à l’écran.
3.

A
ppuyez sur C

ID
▲

ou ▼
, ou sur les touches num

ériques pour
choisir la langue voulue.

4.
A

ppuyez sur FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

pour confirm
er.

R
ég

lag
e d

u
 co

n
traste d

e l’écran
O

n peut régler l’écran du poste de base seulem
ent; l’écran du com

biné
ne se règle pas.

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

A
ppuyez deux fois sur la touche FLA

S
H

/P
R

O
G

R
A

M
. 

PP
RR
OO
GG
RR
  
CC
OO
NN
TT
RR
AA
SS
TT
EE
  

s’affiche à l’écran.
3.

A
ppuyez sur C

ID
▲

ou ▼
, ou sur la touche num

érique 1
ou 2

pour
choisir le contraste voulu.

4.
A

ppuyez sur FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

pour confirm
er.
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FO
N

CTIO
N

N
EM

EN
T G

ÉN
ÉRA

L

R
écep

tio
n

 d
’u

n
 ap

p
el

Q
uand on reçoit un appel, les deux écrans (au poste de base et au

com
biné) s’allum

ent et affichent les renseignem
ents sur l’appelant.* Le

voyant D
EL d’appel d’arrivée du com

biné et la touche S
P

E
A

K
E

R
de la

base clignotent. 

* Il fau
t s’ab

o
n

n
er au

p
rès d

e la co
m

p
ag

n
ie d

e télép
h

o
n

e p
o

u
r recevo

ir les
ren

seig
n

em
en

ts su
r l’ap

p
elan

t. Vo
yez le p

arag
rap

h
e Identification de

l’appelant, p
ag

e 22.

À
 l’aide du com

biné:
1.

A
ppuyez sur la touche TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
pour répondre à l’appel. 

R
e
m

a
rq

u
e: si le com

biné est dans son support au poste de base,
retirez-le avant d’appuyer sur TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
. 

2.
A

ppuyez une nouvelle fois sur la touche TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

pour
raccrocher. 
R

e
m

a
rq

u
e: quand on repose le com

biné dans son support au poste
de base, le com

biné raccroche autom
atiquem

ent. 

À
 l’aide du haut-parleur du poste de base:

1.
A

ppuyez sur la touche S
P

E
A

K
E

R
pour répondre à l’appel.

2.
A

ppuyez une nouvelle fois sur la touche S
P

E
A

K
E

R
pour raccrocher.

P
o

u
r faire u

n
 ap

p
el

À
 l’aide du com

biné:
1.

A
ppuyez sur la touche TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
.

R
e
m

a
rq

u
e: si le com

biné est dans son support au poste de base,
retirez-le avant d’appuyer sur TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
.

2.
C

om
posez le num

éro.
L’écran affiche les chiffres com

posés.

3.
A

ppuyez une nouvelle fois sur la touche TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

pour
raccrocher.

13

R
ég

lag
e d

e l’h
eu

re
L’heure et la date se program

m
ent autom

atiquem
ent une fois que les

renseignem
ents sur l’appelant sont correctem

ent reçus après la m
ise en

service. 

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

A
u poste de base, appuyez cinq fois sur la touche

FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

. HH
OO
RR
LL
OO
GG
EE

s’affiche à l’écran.
3.

Introduisez l’heure et les m
inutes à l’aide des touches num

ériques 
(0

à 9
).

4.
A

ppuyez sur C
ID

▲
ou ▼

pour choisir le m
atin (A

M
) ou le soir (PM

). 
5.

A
ppuyez sur FLA

S
H

/P
R

O
G

R
A

M
pour confirm

er.

R
estau

ratio
n

 d
es rég

lag
es p

ar d
éfau

t
Vous pouvez ram

ener la program
m

ation du téléphone aux valeurs
initiales réglées à la fabrication.

Les réglages par défaut sont les suivants:

Langue
- EE

nn
gg
ll
ii
ss
hh

C
ontraste - 22

Indicatif régional
--
  
--
  
--

Tonalité de la sonnerie - RR
ii
nn
gg
ee
rr
  
TT
oo
nn
ee
  
11

H
eure - 11

22
::
00
00
  
AA
MM

R
églages par défaut - 22

  
NN
OO

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

A
u poste de base, appuyez six fois sur FLA

S
H

/P
R

O
G

R
A

M
.

RR
EE
GG
LL
AA
GG
EE
  
DD
EE
FF
AA
UU
TT
  
11
OO
UU
II
  
22
NN
OO
NN

s’affiche à l’écran.
3.

A
ppuyez sur C

ID
▲

ou ▼
, ou sur la touche num

érique 1
ou 2

pour
faire votre choix.

4.
A

ppuyez sur FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

pour confirm
er.
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 d
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h
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M
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d
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p
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N
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 d
u
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m
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In
terru

p
teu

r et vo
lu

m
e d

e la so
n

n
erie

Sonnerie du com
biné:

L’interrupteur R
IN

G
E

R
doit être à la position O

N
pour que le com

biné
sonne quand on reçoit un appel.

Sonnerie du poste de base:
1.

A
ssurez-vous que la touche S

P
E

A
K

E
R

n’est pas allum
ée.

2.
Pour augm

enter le volum
e de la sonnerie, appuyez sur la touche

V
O

LU
M

E
▲

. 
3.

Pour dim
inuer le volum

e de la sonnerie, appuyez sur la touche
V

O
LU

M
E

▼
. 

4.
Pour que la sonnerie ne sonne pas, appuyez sur la touche V

O
LU

M
E

▼
jusqu’à ce que le m

essage AA
RR
RR
EE
TT
  
SS
OO
NN
NN
EE
RR
II
EE

apparaisse à l’écran.

U
tilisatio

n
 d

u
 h

au
t-p

arleu
r m

ain
s lib

res
P

o
u

r q
u

e
 le

 h
a
u

t-p
a
rle

u
r m

a
in

s
 lib

re
s
 fo

n
c
tio

n
n

e
 b

ie
n

, é
v
ite

z
 le

s
s
itu

a
tio

n
s
 s

u
iv

a
n

te
s
:

•
les endroits où il y a beaucoup de bruit de fond (le m

icrophone
pourrait capter ces sons et em

pêcher le téléphone de passer au
m

ode réception quand vous cessez de parler); 
•

les surfaces qui subissent des vibrations;
•

les endroits renferm
és, com

m
e un coin, sous une étagère ou près

d’un placard, qui peuvent provoquer de l’écho.

C
o

n
s
e
ils

:

•
le haut-parleur m

ains libres fonctionne com
m

e une radio ém
ettrice:

chaque interlocuteur doit parler ou écouter à tour de rôle;
•

restez assez près du téléphone pour que l’on vous com
prenne bien;

•
la touche S

P
E

A
K

E
R

est allum
ée quand on se sert du haut-parleur

m
ains libres. 

15

À
 l’aide du haut-parleur du poste de base:

1.
A

ppuyez sur la touche S
P

E
A

K
E

R
.

2.
C

om
posez le num

éro.
L’écran affiche les données suivantes:

3.
A

ppuyez une nouvelle fois sur la touche S
P

E
A

K
E

R
pour raccrocher.

R
ég

lag
e d

u
 vo

lu
m

e
Les touches V

O
LU

M
E

du com
biné règlent le volum

e de l’écouteur du
com

biné. Les touches V
O

LU
M

E
du poste de base règlent le volum

e du
haut-parleur du poste de base. Il y a quatre niveaux.

Volum
e du haut-parleur du poste de base

1.
A

ssurez-vous que la touche S
P

E
A

K
E

R
est allum

ée.
2.

A
ppuyez sur la touche V

O
LU

M
E

▲
ou ▼

, au poste de base. Le
niveau du volum

e s’affiche à l’écran.

Volum
e du com

biné
1.

A
ssurez-vous que le com

biné est en m
ode de conversation. 

2.
A

ppuyez sur la touche V
O

LU
M

E
▲

ou ▼
, sur le côté du com

biné. Le
niveau du volum

e s’affiche à l’écran.
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•
D

u com
biné au haut-parleur m

ains libres
- Q

uand le com
biné est en

m
ode de conversation, appuyez sur la touche H

O
LD

pour m
ettre

l’appelant en attente et déposez le com
biné dans son support au

poste de base. Vous êtes autom
atiquem

ent en com
m

unication avec
l’appelant par le haut-parleur m

ains libres.

In
terp

h
o

n
e et su

rveillan
ce am

b
ian

te
La fonction interphone perm

et d’établir une com
m

unication bidirection-
nelle entre le com

biné et le poste de base sans occuper la ligne télépho-
nique. Puisque celle-ci reste libre, on peut toujours recevoir un appel.
O

n peut aussi se servir de cette fonction pour surveiller une pièce. 

À
 partir du com

biné:
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
A

ppuyez sur IN
T

au com
biné. U

ne tonalité de télésignal se fait
entendre au poste de base et au com

biné. RR
EE
CC
HH
EE
RR
CC
HH
EE

s’affiche à
l’écran. (Pour annuler l’interphone, appuyez sur IN

T
une nouvelle

fois.)
3.

A
ttendez que la personne qui se trouve près du poste de base

appuie sur P
A

G
E

/IN
T

E
R

C
O

M
. S

i personne n’appuie sur la touche
du poste de base dans les 15 secondes, la base passe autom

a-
tiquem

ent au m
ode interphone. 

4.
Q

uand vous n’avez plus besoin de l’interphone, appuyez sur IN
T

au
com

biné ou P
A

G
E

/IN
T

E
R

C
O

M
au poste de base. 

R
e
m

a
rq

u
e: pour que l’interphone fonctionne, le com

biné doit se
trouver à portée du poste de base. S

i la base est utilisée, l’écran du
com

biné affiche BB
AA
SS
EE
  
UU
TT
II
LL
II
SS
EE
EE

. 

À
 partir du poste de base:

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

A
ppuyez sur P

A
G

E
/IN

T
E

R
C

O
M

. U
ne tonalité de télésignal se fait

entendre au com
biné et au poste de base. (Pour annuler l’inter-

phone, appuyez sur P
A

G
E

/IN
T

E
R

C
O

M
une nouvelle fois.)

RR
EE
CC
HH
EE
RR
CC
HH
EE

s’affiche à l’écran.
3.

A
ttendez que la personne qui a le com

biné appuie sur IN
T

.
II
NN
TT
EE
RR
PP
HH
OO
NN
EE

s’affiche à l’écran.
4.

Q
uand vous n’avez plus besoin de l’interphone, appuyez sur

P
A

G
E

/IN
T

E
R

C
O

M
au poste de base (ou IN

T
au com

biné). 
R

e
m

a
rq

u
e: pour que l’interphone fonctionne, le com

biné doit se
trouver à portée du poste de base. S

i le com
biné est utilisé, le poste

de base ém
ettra trois petits bips.17

P
réco

m
p

o
sitio

n
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
C

om
posez le num

éro. L’écran affiche les chiffres com
posés.

3.
A

ppuyez sur la touche TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

sur le com
biné ou

appuyez sur S
P

E
A

K
E

R
ou C

A
LL B

A
C

K
sur le poste de base. Le

num
éro s’affiche à l’écran.

R
e
m

a
rq

u
e: le num

éro précom
posé peut com

pter jusqu’à 32 chiffres. 

M
o

d
ificatio

n
 d

u
 n

u
m

éro
 p

réco
m

p
o

sé
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint.

2.
C

om
posez le num

éro.
3.

A
ppuyez sur R

E
D

IA
L/D

E
L

pour effacer les chiffres un à la fois. 
4.

C
om

posez le num
éro de nouveau.

R
eco

m
p

o
sitio

n
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
A

ppuyez sur la touche TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

sur le com
biné ou

S
P

E
A

K
E

R
sur le poste de base.

3.
A

ppuyez sur R
E

D
IA

L/D
E

L
pour recom

poser le dernier num
éro

(jusqu’à 32 chiffres). 

R
eco

m
p

o
sitio

n
 rap

id
e

1.
A

ppuyez sur la touche TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

sur le com
biné ou

S
P

E
A

K
E

R
sur le poste de base.

2.
C

om
posez le num

éro.
S

i la ligne est occupée, appuyez sur R
E

D
IA

L/D
E

L
. Le téléphone fera

une pause de deux secondes et recom
posera le num

éro.

P
assag

e en
tre le h

au
t-p

arleu
r m

ain
s lib

res et le co
m

b
in

é
O

n peut passer entre le haut-parleur m
ains libres et le com

biné après
avoir com

posé un num
éro ou à tout m

om
ent durant une conversation.

•
D

u haut-parleur m
ains libres au com

biné - Q
uand le haut-parleur

m
ains libres fonctionne, appuyez sur la touche H

O
LD

pour m
ettre

l’appelant en attente et retirez le com
biné de son support au poste

de base. Vous êtes autom
atiquem

ent en com
m

unication avec
l’appelant.
R

e
m

a
rq

u
e: si le com

biné est déjà retiré du poste de base au m
om

ent
où vous m

ettez l’appelant en attente, appuyez sur la touche TA
LK

/
C

A
LL B

A
C

K
pour vous m

ettre en com
m

unication avec l’appelant.
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A
ppel-conférence à partir du com

biné:
1.

A
ppuyez sur TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
. 

2.
C

om
posez le num

éro. L’écran affiche les chiffres com
posés.

3.
A

ppuyez sur la touche S
P

E
A

K
E

R
au poste de base. CC

OO
NN
FF
EE
RR
EE
NN
CC
EE

s’affiche à l’écran du com
biné et du poste de base.

4.
À

 la fin de l’appel, appuyez sur TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

au com
biné et

S
P

E
A

K
E

R
au poste de base.

C
o

n
s
e
il: si vous désirez raccrocher le haut-parleur m

ains libres et
poursuivre la conversation en utilisant le com

biné, appuyez sur
S

P
E

A
K

E
R

.

A
p

p
el-co

n
féren

ce ap
rès co

n
versatio

n
 à l’in

terp
h

o
n

e

À
 partir du poste de base:

1.
A

ppuyez sur la touche S
P

E
A

K
E

R
pour répondre à l’appelant. 

2.
A

ppuyez sur P
A

G
E

/IN
T

E
R

C
O

M
au poste de base pour m

ettre
l’appelant en attente. RR

EE
CC
HH
EE
RR
CC
HH
EE

et GG
AA
RR
DD

s’affichent à l’écran. 
3.

A
ppuyez sur IN

T
au com

biné. II
NN
TT
EE
RR
PP
HH
OO
NN
EE

s’affiche à l’écran: vous
pouvez converser par l’interphone avec l’utilisateur du com

biné. 
4.

A
ppuyez sur TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
 au com

biné. CC
OO
NN
FF
EE
RR
EE
NN
CC
EE

s’affiche à l’écran. Vous pouvez com
m

encer la conférence à trois. 

À
 partir du com

biné:
1.

A
ppuyez sur TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
 pour répondre à l’appelant.

2.
A

ppuyez sur IN
T

au com
biné pour m

ettre l’appelant en attente.
RR
EE
CC
HH
EE
RR
CC
HH
EE

et GG
AA
RR
DD

s’affichent à l’écran.
3.

A
ppuyez sur P

A
G

E
/IN

T
E

R
C

O
M

au poste de base. II
NN
TT
EE
RR
PP
HH
OO
NN
EE

s’affiche à l’écran. 
4.

A
ppuyez sur la touche S

P
E

A
K

E
R

. CC
OO
NN
FF
EE
RR
EE
NN
CC
EE

s’affiche à l’écran.
Vous pouvez com

m
encer la conférence à trois.

To
u

ch
e co

m
m

u
tateu

r (FLA
S

H
)

La touche FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

au com
biné et au poste de base perm

et
d’accéder à des services spéciaux com

m
e l’appel en attente ou le

transfert d’appels, qui sont disponibles auprès de la com
pagnie de

téléphone.

C
o

n
s
e
il: n’utilisez pas la touche TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
(ou S

P
E

A
K

E
R

au
poste de base) pour activer ces services spéciaux com

m
e l’appel en

attente, car cela couperait la ligne.

19

U
tilisatio

n
 d

e l’in
terp

h
o

n
e au

 co
u

rs d
’u

n
 ap

p
el télép

h
o

n
iq

u
e

Il est possible de se servir de la fonction interphone pendant un appel
téléphonique. 

À
 partir du com

biné (en m
ode de conversation):

1.
A

ppuyez sur IN
T

au com
biné. L’appelant est m

is en attente et une
tonalité de télésignal se fait entendre au poste de base et au
com

biné.
2.

A
ppuyez sur P

A
G

E
/IN

T
E

R
C

O
M

au poste de base et II
NN
TT
EE
RR
PP
HH
OO
NN
EE

s’affiche à l’écran du com
biné.

3.
A

ppuyez sur IN
T

au com
biné pour revenir au m

ode de conversation. 

À
 partir du poste de base (en m

ode haut-parleur m
ains libres):

1.
A

ppuyez sur P
A

G
E

/IN
T

E
R

C
O

M
au poste de base. L’appelant est

m
is en attente et une tonalité de télésignal se fait entendre au poste

de base et au com
biné.

2.
A

ppuyez sur IN
T

au com
biné et II

NN
TT
EE
RR
PP
HH
OO
NN
EE

s’affiche à l’écran du
poste de base. 

3.
A

ppuyez sur P
A

G
E

/IN
T

E
R

C
O

M
au poste de base pour revenir au

m
ode de conversation. 

R
e
m

a
rq

u
e: quand le com

biné a un appel en attente en m
ode

interphone, on peut renvoyer l’appel au poste de base en appuyant
sur TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
au com

biné. Q
uand le poste de base a un

appel en attente en m
ode interphone, on peut renvoyer l’appel au

com
biné en appuyant sur la touche S

P
E

A
K

E
R

au poste de base. 

A
p

p
el-co

n
féren

ce
O

n peut em
ployer le com

biné et le haut-parleur m
ains libres en m

êm
e

tem
ps pour tenir une conversation à trois avec un appelant.

A
ppel-conférence à partir du poste de base:

1.
A

ppuyez sur la touche S
P

E
A

K
E

R
.

2.
C

om
posez le num

éro. L’écran affiche les chiffres com
posés.

3.
A

ppuyez sur TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

au com
biné. CC

OO
NN
FF
EE
RR
EE
NN
CC
EE

s’affiche
à l’écran du com

biné et du poste de base.
4.

À
 la fin de l’appel, appuyez sur TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
au com

biné et
S

P
E

A
K

E
R

au poste de base.
C

o
n

s
e
il: si vous désirez raccrocher le com

biné et poursuivre la conver-
sation en utilisant le haut-parleur m

ains libres, appuyez sur
TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
. 
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To
u

ch
e can

al (C
H

A
N

)
D

urant une conversation, il est parfois nécessaire de changer
m

anuellem
ent de canal pour élim

iner les parasites. Enfoncée puis
relâchée, la touche C

H
A

N
au com

biné perm
et de passer au canal libre

suivant. 

To
u

ch
e m

ise en
 atten

te (H
O

LD
)

Pour m
ettre un appel en attente, appuyez sur la touche H

O
LD

, au
com

biné ou au poste de base. Pour rétablir la com
m

unication, appuyez
de nouveau sur H

O
LD

ou décrochez un poste auxiliaire. 

R
e
m

a
rq

u
e: au com

biné, le voyant d’appel d’arrivée clignote; au poste
de base, la touche S

P
E

A
K

E
R

clignote. 

To
u

ch
e an

n
u

latio
n

 (C
A

N
C

E
L)

La touche C
A

N
C

E
L

sert à annuler une com
m

ande introduite. Elle
perm

et aussi de raccrocher après un appel. 

To
u

ch
e to

n
alités (T

O
N

E
)

S
i la ligne téléphonique est à com

position par im
pulsions (cadran

rotatif), cette fonction perm
et d’avoir accès à des services contrôlés par

des tonalités com
m

e ceux offerts par les banques, les com
pagnies

ém
ettrices de cartes de crédit, etc.

1.
A

ppelez la ligne de renseignem
ents de la banque.

2.
U

ne fois que la banque a répondu, appuyez sur la touche T
O

N
E

.
3.

S
uivez les instructions vocales pour effectuer la transaction.

4.
U

ne fois la transaction term
inée, raccrochez. Le téléphone revient au

m
ode par im

pulsions (cadran rotatif).

Lo
calisatio

n
 d

u
 co

m
b

in
é

C
e dispositif aide à retrouver le com

biné si on l’a égaré. 

A
u poste de base, appuyez sur la touche P

A
G

E
/IN

T
E

R
C

O
M

.
RR
EE
CC
HH
EE
RR
CC
HH
EE

s’affiche à l’écran. Le com
biné produira un bip continu

pendant deux m
inutes environ ou jusqu’à ce qu’on appuie sur n’im

porte
quelle touche du com

biné. 

R
e
m

a
rq

u
e: ce dispositif fonctionne m

êm
e si l’interrupteur de la

sonnerie du com
biné est à la position O

FF
.

20

To
u

ch
e co

u
p

u
re d

u
 so

n
 (M

U
T

E
)

La fonction coupure du son vous perm
et de parler à quelqu’un d’autre

sans que l’appelant vous entende. L’appelant ne peut pas vous
entendre, m

ais vous pouvez l’entendre. 

P
o

u
r c

o
u

p
e
r le

 m
ic

ro
p

h
o

n
e
:

1.
A

ppuyez sur M
U

T
E

au com
biné ou au poste de base.

2.
A

ppuyez de nouveau sur M
U

T
E

pour reprendre la conversation
téléphonique. A

u com
biné, le voyant d’appel d’arrivée clignote. A

u
poste de base, la touche M

U
T

E
clignote. SS

II
LL
EE
NN
CC
EE

s’affiche aux
deux écrans. 

A
vertissem

en
t d

e p
ile faib

le
Q

uand la pile devient faible, le com
biné ém

et quatre bips courts quand
il est en m

ode de conversation.
PP
II
LL
EE
  
FF
AA
II
BB
LL
EE

s’affiche à l’écran. 

V
o

yan
t m

essag
es/u

tilisatio
n

 (V
O

IC
E

 M
A

IL/IN
 U

S
E

)
Le voyant V

O
IC

E
 M

A
IL/IN

 U
S

E
• clignote quand on a reçu un nouveau m

essage;
• est allum

é quand on se sert du com
biné.

S
i l’on est abonné à un service de boîte vocale offert par la com

pagnie
de téléphone, le téléphone signale la réception de nouveaux m

essages
en affichant le m

ot MM
EE
SS
SS
AA
GG
EE

à l’écran pendant 60 secondes. Le voyant
V

O
IC

E
 M

A
IL/IN

 U
S

E
se m

et à clignoter sur le poste de base pour
signaler qu’un m

essage attend. U
ne fois le m

essage écouté, les m
ots

AA
PP
PP
EE
LL
  
AA
TT
TT
  
AA
RR
RR
EE
TT

s’affichent à l’écran et le voyant V
O

IC
E

 M
A

IL/IN
U

S
E

cesse de clignoter.

•  C
e voyant ne fonctionne pas avec un répondeur ordinaire.

R
e
m

a
rq

u
e: ce téléphone ne fonctionne qu’avec un systèm

e V
M

W
I de

type transm
ission par déplacem

ent de fréquence (FS
K

). Il ne fonctionne
pas avec un systèm

e V
M

W
I de type S

tutter D
ial Tone.
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C
o

n
su

ltatio
n

 d
e la liste d

es ap
p

elan
ts

À
 m

esure que les appels sont reçus et m
ém

orisés, la liste des appelants
est m

ise à jour pour indiquer com
bien d’appels ont été reçus. 

1.
A

ppuyez sur la touche C
ID

▼
pour faire défiler la liste, de l’appel le

plus récent au plus ancien. Vous pouvez aussi utiliser la touche C
ID

▲
ou ▼

 au poste de base.
2.

A
ppuyez sur la touche C

ID
▲

pour faire défiler la liste, de l’appel le
plus ancien au plus récent. 

R
e
m

a
rq

u
e: vous pouvez aussi déplacer des renseignem

ents sur un
appelant vers le répertoire. Voyez le paragraphe M

ém
orisation des

renseignem
ents sur un appelant dans le répertoire

ci-dessous.

M
ém

o
risatio

n
 d

es ren
seig

n
em

en
ts su

r u
n

 ap
p

elan
t 

d
an

s le rép
erto

ire
A

vant de m
ém

oriser le num
éro de téléphone d’un appelant, assurez-

vous que le num
éro apparaît avec le bon nom

bre de chiffres en fonction
de votre propre indicatif régional. S

i ce n’est pas le cas, changez sa
présentation à l’aide de la touche 7

-1
0

-1
1

. Par exem
ple, si le num

éro
de l’appelant s’affiche: 11

--
55
11
44
--
22
22
22
--
55
55
55
55

, m
ais qu’il ne s’agit pas d’un

appel interurbain, appuyez sur la touche 7
-1

0
-1

1
jusqu’à ce qu’il

affiche: 55
11
44
--
22
22
22
--
55
55
55
55
  

(sans le 1).

La touche 7
-1

0
-1

1
(ou 7

-1
0

-1
1

/H
O

LD
sur le com

biné) perm
et de

choisir com
bien de chiffres du num

éro doivent être affichés: 

7
num

éro de téléphone de 7 chiffres.
1

0
indicatif régional de 3 chiffres + num

éro de téléphone de 7 chiffres.
1

1
code de l’interurbain 1 + indicatif régional de 3 chiffres + num

éro 
de téléphone de 7 chiffres.

R
e
m

a
rq

u
e: si un num

éro se com
pose de plus de 15 chiffres, les 

15 prem
iers chiffres s’affichent à l’écran. Pour voir les autres chiffres,

appuyez sur la touche 7
-1

0
-1

1
. 

1.
À

 l’aide de la touche C
ID

▲
ou ▼

, choisissez l’identité d’appelant à
m

ém
oriser.

2.
A

ppuyez sur la touche M
E

M
. CC

HH
OO
II
SS
II
RR
  
MM
EE
MM
  
11
--
00
  

s’affiche à l’écran.
3.

A
ppuyez sur la touche correspondant à la position du num

éro en
m

ém
oire.

4.
S

i la position en m
ém

oire est déjà occupée, et si vous voulez
rem

placer l’identité qui s’y trouve, appuyez de nouveau sur la touche
M

E
M

. RR
EE
MM
PP
LL
AA
CC
EE
RR
  
MM
EE
MM
  
??
  

s’affiche à l’écran.

23
22

ID
EN

TIFICATIO
N

 D
E L’A

PPELA
N

T 
C

e téléphone reçoit et affiche des renseignem
ents sur l’appelant

transm
is par la com

pagnie de téléphone. C
es renseignem

ents peuvent
com

prendre le num
éro de téléphone et/ou le nom

, la date et l’heure. Le
téléphone peut m

ém
oriser les renseignem

ents sur 40 appelants, que
l’on peut consulter plus tard.

Id
en

tificatio
n

 d
e l’ap

p
elan

t avec ap
p

el en
 atten

te
S

i l’on est abonné à un service d’identification de l’appelant avec appel en
attente (A

ffichage d’appel en attente
m

c) offert par la com
pagnie de télé-

phone, on peut voir qui appelle quand on entend le bip d’appel en attente.
Les renseignem

ents sur l’appelant apparaissent à l’écran après le bip.

•
A

ppuyez sur la touche FLA
S

H
/P

R
O

G
R

A
M

pour m
ettre le prem

ier
appelant en attente et répondre au nouvel appel. 
IM

P
O

R
T
A

N
T

: pour pouvoir em
ployer ces fonctions, il faut être

abonné soit au service norm
al d’identification du nom

/num
éro de

l’appelant, soit au service d’identification de l’appelant avec appel en
attente.

Liste d
es ap

p
elan

ts
Q

uand on reçoit un appel, les renseignem
ents sur l’appelant sont

transm
is par la com

pagnie de téléphone à l’appareil téléphonique entre
la prem

ière et la deuxièm
e sonnerie, puis sont em

m
agasinés dans la

liste des appelants. S
i on répond à l’appel avant la deuxièm

e sonnerie,
les renseignem

ents sur l’appelant ne seront peut-être pas m
ém

orisés. 

Q
uand la m

ém
oire de la liste des appelants est pleine, le nouvel appel

rem
place autom

atiquem
ent en m

ém
oire l’appel le plus ancien. L’écran

affiche NN
OO
UU
VV
EE
AA
UU

pour les appels reçus qui n’ont pas encore été
consultés. 

R
e
m

a
rq

u
e: renseignez-vous auprès de la com

pagnie de téléphone pour
savoir si elle transm

et aussi le nom
 de l’appelant.

Im
p

o
rta

n
t: on ne peut pas recevoir les renseignem

ents sur l’appelant en
attente pendant qu’on utilise la fonction appel-conférence. 

H
eu

re

N
u

m
éro

 d
e

télép
h

o
n

e

N
o

m

D
ate

N
o

m
b

re d
’ap

p
els

ID
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O
n peut m

ettre en m
ém

oire jusqu’à 20 num
éros (allant jusqu’à 

24 chiffres) pour com
position abrégée. 

Le com
biné et le poste de base ont des répertoires distincts, de 

10 num
éros chacun. La capacité du répertoire s’ajoute aux 40 identités

de la liste des appelants.

M
ém

o
risatio

n
 d

’u
n

 n
o

m
/n

u
m

éro
 d

an
s le rép

erto
ire

Le téléphone doit être éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode de conversation).

1.
A

ppuyez sur la touche M
E

M
. MM

EE
MM
OO
  
##

et CC
HH
OO
II
SS
II
RR
  
MM
EE
MM
  
11
--
00

s’affichent à l’écran.
2.

A
ppuyez sur la touche correspondant à la position désirée du

num
éro en m

ém
oire (de 0 à 9), ou utilisez la touche C

ID
▲

ou ▼
pour trouver une position libre.

3.
A

ppuyez sur M
E

M
. EE

NN
TT
RR
EE
RR
  
NN
OO
MM

apparaît à l’écran.
4.

Par exem
ple, pour introduire le nom

 A
lice R

oy:
appuyez sur la touche 2

une fois pour la lettre A
;

appuyez sur la touche 5
trois fois pour la lettre L;

appuyez sur la touche 4
trois fois pour la lettre I;

appuyez sur la touche 2
trois fois pour la lettre C

;
appuyez sur la touche 3

deux fois pour la lettre E;
appuyez sur la touche 1

pour insérer un espace entre le E et le R
;

continuez pour introduire les lettres du nom
 de fam

ille.
R

e
m

a
rq

u
e: le curseur avance autom

atiquem
ent d’une position

quand on appuie sur une autre touche num
érique.

5.
A

ppuyez sur M
E

M
pour m

ém
oriser le nom

.
6.

A
ppuyez de nouveau sur M

E
M

. MM
EE
MM
OO
  
##
  

et EE
NN
TT
RR
EE
RR
  
NN
UU
MM
  
TT
EE
LL

s’affichent à l’écran.
7.

À
 l’aide des touches num

ériques, introduisez le num
éro de

téléphone à m
ém

oriser (jusqu’à 24 chiffres). MM
EE
MM
OO
  
##

et le num
éro de

téléphone s’affichent. 
8.

A
ppuyez de nouveau sur M

E
M

pour m
ém

oriser le num
éro.

Pour consulter le répertoire, appuyez sur la touche M
E

M
et utilisez la

touche C
ID

▲
ou ▼

 pour faire défiler la liste.
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5.
A

ppuyez de nouveau sur M
E

M
pour confirm

er votre choix et
enregistrer les renseignem

ents. 

C
o

m
p

o
sitio

n
 d

’u
n

 n
u

m
éro

 d
e la liste d

es ap
p

elan
ts

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

À
 l’aide de la touche  C

ID
▲

ou ▼
, faites défiler la liste jusqu’à

l’appelant voulu. 
3.

A
u besoin, affichez le num

éro sous la form
e voulue à l’aide de la

touche 7
-1

0
-1

1
. 

4.
A

ppuyez sur la touche TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

sur le com
biné ou 

C
A

LL B
A

C
K

au poste de base. Le num
éro se com

pose autom
a-

tiquem
ent.

E
ffacem

en
t d

’id
en

tités d
an

s la liste d
es ap

p
elan

ts
La touche R

E
D

IA
L/D

E
L

perm
et d’effacer l’identité affichée à l’écran ou

toute la liste des appelants.

R
e
m

a
rq

u
e: l’effacem

ent d’identités de la liste des appelants se fait
séparém

ent au com
biné et au poste de base.

E
ffa

c
e
m

e
n

t d
e
 l’id

e
n

tité
 d

’u
n

 a
p

p
e
la

n
t à

 l’é
c
ra

n
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
À

 l’aide de la touche  C
ID

▲
ou ▼

, faites défiler la liste jusqu’à
l’appelant voulu.

3.
A

ppuyez sur la touche R
E

D
IA

L/D
E

L
: EE

FF
FF
AA
CC
EE
RR
??

s’affiche à l’écran.
4.

A
ppuyez de nouveau sur R

E
D

IA
L/D

E
L

pour effacer les données
affichées.

E
ffa

c
e
m

e
n

t d
e
 to

u
te

 la
 lis

te
 d

e
s
 a

p
p

e
la

n
ts

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m
ode

de conversation).
2.

À
 l’aide de la touche C

ID
▲

ou ▼
, faites apparaître une identité

d’appelant quelconque.
3.

A
ppuyez sur la touche R

E
D

IA
L/D

E
L

et gardez-la enfoncée. EE
FF
FF
AA
CC
EE
RR

TT
OO
UU
TT
??

apparaît à l’écran.
4.

A
ppuyez de nouveau sur la touche R

E
D

IA
L/D

E
L

pour effacer toute
la liste. PP

AA
SS
  
DD
’’
AA
PP
PP
EE
LL

apparaîtra à l’écran.
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C
o

n
su

ltatio
n

 et effacem
en

t d
u

 co
n

ten
u

 d
u

 rép
erto

ire
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
A

ppuyez sur la touche M
E

M
.

3.
À

 l’aide de la touche C
ID

▲
ou ▼

, faites défiler le répertoire pour
faire apparaître l’identité voulue, ou appuyez sur la touche
num

érique correspondant à l’em
placem

ent où le num
éro se trouve

en m
ém

oire. MM
EE
MM
OO
  
##

, le num
éro de téléphone et le nom

 choisis
s’affichent.

4.
Pendant que l’identité voulue est à l’écran, appuyez sur la touche
R

E
D

IA
L/D

E
L

.
EE
FF
FF
AA
CC
EE
RR
??

s’affiche à l’écran.
5.

A
ppuyez de nouveau sur la touche

R
E

D
IA

L/D
E

L
pour effacer les

données affichées. L’écran affiche
EE
FF
FF
AA
CC
EE

.

C
o

m
p

o
sitio

n
 en

 ch
aîn

e à p
artir d

u
 rép

erto
ire

C
ette fonction perm

et de faire des appels nécessitant la com
position de

plusieurs séries de chiffres, par exem
ple pour com

poser régulièrem
ent

un num
éro interurbain à l’aide d’une carte d’appel. O

n peut com
poser

les différentes parties de la série de chiffres en se servant de plusieurs
données du répertoire. L’exem

ple suivant m
ontre com

m
ent com

poser
en chaîne pour faire un appel par l’interm

édiaire d’un service
interurbain: 

N
u

m
é
ro

 à
 c

o
m

p
o

s
e
r p

o
u

r:
P

o
s
itio

n
 e

n
 m

é
m

o
ire

:

accéder au service interurbain
7

le code d’autorisation
8

le num
éro interurbain fréquem

m
ent com

posé
9

1.
A

ssurez-vous que le téléphone est en m
ode de conversation.

2.
A

ppuyez sur M
E

M
, puis sur la touche

7
.

3.
Q

uand vous entendez la tonalité d’accès, appuyez de nouveau sur la
touche M

E
M

, puis sur 8
.

4.
A

près la tonalité d’accès suivante, appuyez sur M
E

M
, puis sur 9

.
C

o
n

s
e
il: attendez la tonalité d’accès avant d’appuyer sur la touche

m
ém

oire suivante, sinon l’appel risque de ne pas être achem
iné.

27

In
sertio

n
 d

’u
n

e p
au

se d
an

s la co
m

p
o

sitio
n

 d
’u

n
 n

u
m

éro
S

’il faut faire une pause dans la com
position d’un num

éro pour obtenir
une tonalité de com

position, appuyez deux fois sur la touche P
A

U
S

E
pour insérer un tem

ps d’attente dans la com
position du num

éro (par
exem

ple après le chiffre 9 pour obtenir une ligne externe, ou pour
attendre la tonalité d’accès à un ordinateur). C

haque pause com
pte pour

un chiffre dans la longueur du num
éro. PP

s’affiche à l’écran.

R
e
m

a
rq

u
e: assurez-vous d’appuyer sur P

A
U

S
E

deux fois pour insérer
un tem

ps d’attente. S
i vous n’appuyez sur P

A
U

S
E

qu’une fois en
introduisant un nom

/num
éro au répertoire, le sym

bole # s’inscrira. 

R
em

p
lacem

en
t d

’u
n

 n
o

m
/n

u
m

éro
 d

u
 rép

erto
ire p

ar
l’id

en
tité d

’u
n

 ap
p

elan
t

1.
À

 l’aide de la touche C
ID

▲
ou ▼

, faites apparaître l’identité de
l’appelant voulue.

2.
A

ppuyez sur la touche M
E

M
. CC

HH
OO
II
SS
II
RR
  
MM
EE
MM
  
11
--
00

s’affiche à l’écran.
3.

C
hoisissez la position du num

éro que vous voulez rem
placer en

m
ém

oire et appuyez sur M
E

M
. RR

EE
MM
PP
LL
AA
CC
EE
RR
  
MM
EE
MM
??

s’affiche à l’écran.
4.

A
ppuyez de nouveau sur M

E
M

pour confirm
er votre choix et

enregistrer les renseignem
ents.

M
o

d
ificatio

n
 d

’u
n

 n
u

m
éro

 m
ém

o
risé

Procédez com
m

e pour m
ém

oriser un nom
/num

éro dans le répertoire. 

A
p

p
els à p

artir d
u

 rép
erto

ire
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est éteint (c’est-à-dire, pas en m

ode
de conversation).

2.
A

ppuyez sur la touche M
E

M
.

3.
À

 l’aide de la touche C
ID

▲
ou ▼

, faites défiler le répertoire jusqu’au
nom

 voulu.
4.

A
ppuyez sur la touche TA

LK
/C

A
LL B

A
C

K
au com

biné ou sur
C

A
LL B

A
C

K
au poste de base.

- o
u

 -
1.

A
ssurez-vous que le téléphone est en m

ode de conversation en
appuyant sur TA

LK
au com

biné ou S
P

E
A

K
E

R
au poste de base.

2.
A

ppuyez sur la touche M
E

M
.

3.
A

ppuyez sur la touche num
érique correspondant à l’em

placem
ent

où le num
éro se trouve en m

ém
oire (0

à 9
). Le num

éro se com
pose

autom
atiquem

ent.
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REM
PLA

CEM
EN

T D
E LA

 PILE

R
em

p
lacem

en
t et m

an
u

ten
tio

n
 d

e la p
ile

Q
uand le tem

ps de fonctionnem
ent devient trop court, m

êm
e après que

la pile a été rechargée, c’est qu’il faut rem
placer la pile. 

En utilisation norm
ale, la pile devrait durer un an environ.

Pour obtenir une pile de rechange, adressez-vous au m
agasin où

l’appareil a été acheté ou rem
plissez le bon de com

m
ande ci-joint et

postez-le.

A
tte

n
tio

n
•

N
’em

ployez que la pile du type spécifié (3,6 V, 600 m
A

h).
•

N
’enlevez pas la pile du com

biné pour la charger.
•

N
e jetez jam

ais la pile au feu, ne la dém
ontez pas et ne la chauffez

pas.
•

N
’enlevez pas ou n’endom

m
agez pas le boîtier de la pile.

•
Enlevez la pile si vous ne com

ptez pas vous servir du téléphone
pendant plus de 30 jours.

A
s
s
u

re
z
-v

o
u

s
 q

u
e
 le

 té
lé

p
h

o
n

e
 e

s
t é

te
in

t
a
v
a
n

t d
e
 re

m
p

la
c
e
r la

 p
ile

. 

1.
Enlevez le couvercle du logem

ent de la pile
en le faisant coulisser.

2.
D

ébranchez la fiche de la pile de la prise
dans le logem

ent et enlevez le bloc-piles.
3.

M
ettez en place le nouveau bloc-piles et

branchez le fil à la prise.
4.

R
em

ettez en place le couvercle du logem
ent

de la pile.
5.

D
éposez le com

biné sur le poste de base et chargez la pile pendant
12 heures.

R
e
m

a
rq

u
e: si la pile est enlevée du com

biné pendant plus de cinq
m

inutes, le répertoire et la liste des appelants en m
ém

oire seront
effacés. 

C
hargez la pile du com

biné pendant 12 heures d’affilée avant la
prem

ière utilisation. La charge initiale de la pile est im
portante pour

qu’elle donne son plein rendem
ent.

A
tte

n
tio

n
: pour réduire les risques d’incendie et de blessure, utilisez

une pile de 3,6 V, 600 m
A

h. N
um

éro de la pièce de rechange: 
G

ES
-3A

H
R

A
A

A
U

.
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1

LES
 PILES

 À
 H

Y
D

R
U

R
E M

ÉTA
LLIQ

U
E D

E N
IC

K
EL

D
O

IV
EN

T ÊTR
E ÉLIM

IN
ÉES

 C
O

R
R

EC
TEM

EN
T. 

U
ne fois le bloc-piles usé, prière de l’am

ener à un
m

agasin qui recycle les piles N
i-M

H
.

PA
N

N
E D

’ÉLECTRICITÉ
S

’il y a une panne d’électricité, il n’est pas possible de faire ou de
recevoir des appels avec ce téléphone. 

A
près une panne d’électricité, déposez le com

biné sur le poste de base
pendant 20 secondes environ pour rétablir le code de sécurité
num

érique.

PRISE D
E CA

SQ
U

E ET ATTA
CH

E D
E CEIN

TU
RE

B
ran

ch
em

en
t d

’u
n

 casq
u

e (le casq
u

e n
’est p

as co
m

p
ris)

Pour pouvoir tenir une conversation m
ains libres,

branchez le casque (non com
pris) dans la prise de

casque (H
E

A
D

S
E

T
). L’écouteur et le m

icro du
com

biné sont désactivés quand le casque est
branché.

•
A

ppuyez sur TA
LK

pour répondre ou faire un
appel en utilisant le casque.

P
o

se d
e l’attach

e d
e cein

tu
re

•
L’attache de ceinture se pose en em

boîtant les
pattes de l’attache dans les fentes qui se
trouvent sur les côtés du com

biné.

RECYCLAGE DES PILES À HYDRURE M
ÉTALLIQUE DE NICKEL
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SIG
N

A
U

X SO
N

O
RES

U
ne longue tonalité m

odulée
Indique l’arrivée d’un appel

U
ne tonalité

U
ne touche a été enfoncée

D
eux bips longs

Tonalité de confirm
ation

U
n bip court suivi d’un long

S
ignal de localisation du 

com
biné

Trois bips courts
Tonalité d’erreur/signal hors de 
portée

4 bips courts toutes les 7 secondes
A

vertissem
ent de pile faible

D
ÉPA

N
N

A
G

E

ID
E

N
T

IFIC
A

T
IO

N
 D

E
 L’A

P
P

E
LA

N
T

R
ie

n
 n

e
 s

’a
ffic

h
e
 à

 l’é
c
ra

n

•
La pile est-elle bien chargée? Essayez de la rem

placer. 
•

V
érifiez que le poste de base n’est pas branché dans une prise

com
m

andée par un interrupteur. D
ébranchez le téléphone de la

prise et rebranchez-le.
•

Êtes-vous abonné à un service d’identification de l’appelant offert
par la com

pagnie de téléphone? L’affichage ne fonctionne pas si on
n’est pas abonné à ce service. 

M
e
s
s
a
g

e
 d

’e
rre

u
r s

u
r l’id

e
n

tific
a
tio

n
 d

e
 l’a

p
p

e
la

n
t 

•
Le téléphone affiche ce m

essage s’il détecte autre chose que des
renseignem

ents valides d’identification de l’appelant durant le
silence après la prem

ière sonnerie. C
e m

essage indique soit la
présence de parasites sur la ligne, soit qu’un m

essage non valide a
été envoyé par la com

pagnie de téléphone.

T
É

LÉ
P

H
O

N
E

P
a
s
 d

e
 to

n
a
lité

 d
e
 c

o
m

p
o

s
itio

n
 

•
V

érifiez l’installation:
- le fil d’alim

entation du poste de base est-il branché dans une prise
sous tension?

- le cordon de ligne téléphonique est-il branché au poste de base et à
une prise m

urale?
•

D
ébranchez le poste de base de la prise m

urale et branchez un
autre téléphone dans la m

êm
e prise. S

’il n’y a pas de tonalité de
com

position au deuxièm
e téléphone, la panne peut venir du

câblage dans le bâtim
ent ou de la com

pagnie de téléphone.
•

Le com
biné est-il hors de portée du poste de base? 
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M
ESSA

G
ES A

FFICH
ÉS À

 L’ÉCRA
N

Les m
essages suivants indiquent l’état d’un appel ou du téléphone.

EE
RR
RR
EE
UU
RR

L’en
vo

i d
es ren

seig
n

em
en

ts su
r l’ap

p
elan

t a été in
terro

m
p

u
o

u
 il y a tro

p
 d

e p
arasites su

r la lig
n

e télép
h

o
n

iq
u

e. 

EE
NN
TT
RR
EE
RR
  
NN
OO
MM

In
vite d

em
an

d
an

t à l’u
tilisateu

r d
’in

tro
d

u
ire u

n
 n

o
m

 d
an

s le
rép

erto
ire.

EE
FF
FF
AA
CC
EE
RR
  
TT
OO
UU
TT
??

In
vite d

em
an

d
an

t à l’u
tilisateu

r s’il veu
t effacer to

u
te la liste

d
es ap

p
elan

ts. 

EE
FF
FF
AA
CC
EE
RR
??In

vite d
em

an
d

an
t à l’u

tilisateu
r s’il veu

t effacer l’id
en

tité
affich

ée à l’écran
 d

e la liste d
es ap

p
elan

ts o
u

 d
u

 rép
erto

ire.

FF
II
NN
  
DD
EE
  
LL
II
SS
TT
EE

In
d

iq
u

e q
u

’il n
’y a p

as d
’au

tres ren
seig

n
em

en
ts d

an
s la liste

d
es ap

p
elan

ts.

NN
OO
UU
VV
EE
AA
UUIn

d
iq

u
e q

u
’u

n
 o

u
 p

lu
sieu

rs ap
p

els n
o

u
veau

x fig
u

ren
t d

an
s la

liste d
es ap

p
elan

ts.

NN
OO
MM
  
II
NN
CC
OO
NN
NN
UU
//
AA
PP
PP
EE
LL
  
II
NN
CC
OO
NN
NN
UU
//
NN
UU
MM
EE
RR
OO
  
II
NN
CC
OO
NN
NN
UU

L’ap
p

el en
tran

t p
ro

vien
t d

’u
n

e rég
io

n
 q

u
i n

’est p
as d

esservie
p

ar u
n

 service d
’id

en
tificatio

n
 d

e l’ap
p

elan
t o

u
 les ren

seig
n

e-
m

en
ts n

’o
n

t p
as été en

vo
yés. 

RR
EE
CC
HH
EE
RR
CC
HH
EE

O
n

 a ap
p

u
yé su

r la to
u

ch
e P

A
G

E
/IN

T
E

R
C

O
M

au
 p

o
ste d

e
b

ase o
u

 su
r IN

T
au

 co
m

b
in

é.

NN
UU
MM
EE
RR
OO
  
BB
LL
OO
QQ
UU
EE
//
NN
OO
MM
  
BB
LL
OO
QQ
UU
EE
//
AA
PP
PP
EE
LL
  
BB
LL
OO
QQ
UU
EE

L’ap
p

elan
t ap

p
elle d

’u
n

 n
u

m
éro

 d
o

n
t l’en

vo
i d

es ren
seig

n
e-

m
en

ts a été b
lo

q
u

é. 

PP
AA
SS
  
DD
EE
  
DD
OO
NN
NN
EE
EE
SS

A
u

cu
n

 ren
seig

n
em

en
t su

r l’ap
p

elan
t n

’a été reçu
.
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L
e
 v

o
y
a
n

t V
O

IC
E

 M
A

IL/IN
 U

S
E

 d
u

 p
o

s
te

 d
e
 b

a
s
e
 c

lig
n

o
te

•
S

i la com
pagnie de téléphone offre un service d’indicateur de boîte

vocale et si vous y êtes abonné, ce voyant clignote quand vous
n’utilisez pas le téléphone, pour indiquer la réception d’un nouveau
m

essage. Il cesse de clignoter quand le m
essage a été écouté. 

C
au

ses d
e m

au
vaise récep

tio
n

•
B

âtim
ent revêtu d’alum

inium
.

•
Isolant à endos m

étallique.
•

Les conduits de chauffage et d’autres m
atériaux m

étalliques peuvent
bloquer les signaux radio.

•
Vous vous trouvez trop près d’un appareil com

m
e un four à m

icro-
ondes, une cuisinière, un ordinateur, etc.

•
C

ertaines conditions atm
osphériques, com

m
e un orage.

•
Le poste de base est installé dans le sous-sol ou au rez-de-chaussée
de la m

aison.
•

Le poste de base est branché dans la m
êm

e prise électrique que
d’autres appareils électroniques.

•
U

n interphone de surveillance d’enfant utilise la m
êm

e fréquence.
•

La pile du com
biné est faible.

•
Le com

biné se trouve hors de la portée du poste de base. 

EN
TRETIEN

Pour que le téléphone continue de fonctionner norm
alem

ent et
conserve son aspect d’origine:
•

Évitez de placer le téléphone près d’un appareil de chauffage ou
d’autres appareils qui génèrent des parasites (par exem

ple: des
m

oteurs ou des lam
pes fluorescentes).

•
N

’exposez pas l’appareil à la lum
ière directe du soleil ou à

l’hum
idité.

•
M

anipulez l’appareil avec soin; évitez de le laisser tom
ber. 

•
N

ettoyez le téléphone avec un chiffon doux.
•

N
’em

ployez jam
ais de produit de nettoyage fort ou de poudre

abrasive car ils endom
m

ageraient le fini de l’appareil.
•

C
onservez l’em

ballage d’origine, au cas où il faudrait un jour
expédier l’appareil.

•
N

ettoyez de tem
ps à autre les contacts de charge du com

biné et du
poste de base à l’aide d’une gom

m
e à effacer propre.
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•
V

érifiez que la pile est com
plètem

ent chargée (12 heures d’affilée). 
•

Le bloc-piles est-il correctem
ent installé?

•
Le com

biné a-t-il ém
is un bip quand on a appuyé sur la touche

TA
LK

/C
A

LL B
A

C
K

? Le voyant V
O

IC
E

 M
A

IL/IN
 U

S
E

s’est-il
allum

é? La pile doit peut-être être rechargée.
O

n
 a

 u
n

e
 to

n
a
lité

 d
e
 c

o
m

p
o

s
itio

n
, m

a
is

 o
n

 n
e
 p

e
u

t p
a
s
 fa

ire
 d

’a
p

p
e
l

•
V

érifiez si l’interrupteur T
O

N
E

/P
U

LS
E

, qui se trouve à l’arrière du
poste de base, est à la position correspondant à votre type de ligne.

L
e
 c

o
m

b
in

é
 n

e
 s

o
n

n
e
 p

a
s

•
V

érifiez que l’interrupteur R
IN

G
E

R
au com

biné est bien à la
position O

N
(m

arche).
•

Peut-être trop d’appareils téléphoniques sont-ils branchés sur la
m

êm
e ligne. Essayez d’en débrancher quelques-uns. 

•
Voyez les solutions au problèm

e Pas de tonalité de com
position.

O
n

 e
n

te
n

d
 d

e
s
 p

a
ra

s
ite

s
, d

e
s
 in

te
rfé

re
n

c
e
s
 o

u
 le

 s
ig

n
a
l s

’a
ffa

ib
lit

•
C

hangez de canal. 
•

Le com
biné est-il hors de portée? R

approchez-vous du poste de
base. S

i le com
biné ém

et 3 bips courts quand on appuie sur TA
LK

,
il est hors de portée.

•
D

evrait-on placer le poste de base ailleurs?
•

R
echargez la pile.

•
V

érifiez que le poste de base n’est pas branché dans la m
êm

e prise
électrique qu’un autre appareil m

énager.
L
e
 té

lé
p

h
o

n
e
 é

m
e
t d

e
s
 b

ip
s

•
D

éposez le com
biné sur le poste de base pendant 20 secondes au

m
oins pour rétablir le code de sécurité. S

i cela ne fonctionne pas,
rechargez la pile pendant 12 heures.

•
N

ettoyez les contacts de charge du com
biné et du poste de base à

l’aide d’un chiffon doux ou d’une gom
m

e à effacer. 
•

Voyez les solutions au problèm
e Pas de tonalité de com

position.
•

R
em

placez la pile.
D

iffic
u

lté
 d

e
 c

o
m

p
o

s
itio

n
 à

 p
a
rtir d

u
 ré

p
e
rto

ire

•
A

vez-vous program
m

é les positions du répertoire?
•

A
vez-vous bien suivi l’ordre de com

position du num
éro?

•
V

érifiez si l’interrupteur T
O

N
E

/P
U

LS
E

est à la position
correspondant à votre type de ligne.

•
A

vez-vous bien reprogram
m

é le répertoire après une panne d’élec-
tricité ou le rem

placem
ent de la pile?
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In
d

ic
e
 d

e
 c

h
a
rg

e
  

L’indice de charge R
EN

 (R
inger

Equivalence N
um

ber) attribué à chaque
dispositif perm

et de déterm
iner le nom

bre
m

axim
um

 de dispositifs qui peuvent être
branchés à une interface téléphonique.
L’indice de charge de cet appareil se
trouve sur le dessous du poste de base.
L’interface téléphonique peut accepter
toute com

binaison de dispositifs à
condition que la som

m
e de leurs indices

de charge ne dépasse pas la valeur 5.

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

C
et appareil n’est conçu que pour le

C
A

N
A

D
A

. La vente ou l’utilisation de cet
appareil dans d’autres pays peuvent
enfreindre des lois locales.

Le téléphone sans fil utilise des
fréquences radio pour assurer la m

obilité.
Les élém

ents décrits ci-dessous peuvent
affecter le fonctionnem

ent de votre
appareil.

1
. B

R
U

IT
Le bruit des im

pulsions électriques est
présent dans la plupart des dem

eures à
différents m

om
ents, particulièrem

ent lors
d’orages électriques. C

ertaines pièces
d’équipem

ent électrique (gradateurs
d’éclairage, tubes fluorescents, m

oteurs,
ventilateurs, etc.) génèrent aussi ce bruit
d’im

pulsions. 

Les fréquences radio sont sensibles à ce
bruit; par conséquent, vous l’entendez
parfois dans le com

biné. En général, ce
n’est qu’un inconvénient m

ineur qu’il ne
faut pas considérer com

m
e une défec-

tuosité de l’appareil.

2
. P

O
R

T
É

E
D

u fait de l’utilisation des fréquences
radio, l’em

placem
ent du poste de base

peut affecter la portée de fonctionnem
ent.

Essayez le poste de base à plusieurs
endroits de la m

aison ou de votre lieu de
travail et choisissez celui qui donne le
signal le plus clair au com

biné. (Tourner
en rond tout en tenant le com

biné peut
aussi augm

enter la portée de l’appareil.)

3
. IN

T
E

R
F
É

R
E

N
C

E
S

D
es circuits électroniques actionnent un

relais pour connecter le téléphone sans fil
à la ligne téléphonique. C

es circuits
électroniques fonctionnent dans la
gam

m
e des fréquences radio. B

ien que
plusieurs circuits de protection soient
utilisés pour élim

iner les signaux indési-
rables, il se peut qu’à certains m

om
ents,

lorsque ces signaux indésirables
atteignent le poste de base, vous
entendiez des bruits de cliquetis ou de
m

ise en action du relais quand le com
biné

n’est pas utilisé. S
i cela se produit

fréquem
m

ent, vous pouvez réduire ou
élim

iner ces interférences en dim
inuant la

hauteur du poste de base ou en le
déplaçant. Vous pouvez aussi essayer de
changer de canal ou de code de sécurité.

Le fonctionnem
ent de l’appareil est

soum
is aux deux conditions suivantes : 

1) il ne doit pas causer d’interférences,
m

ais 2) il doit accepter toute interférence,
y com

pris celles pouvant causer un
fonctionnem

ent indésirable de l’appareil.

A
V

IS
 :

C
e téléphone sans fil ne garantit pas le

secret des com
m

unications. D
’autres

appareils, y com
pris d’autres téléphones

sans fil, peuvent interférer avec le
fonctionnem

ent de cet appareil ou causer
des parasites pendant son fonction-
nem

ent. Il est possible d’accéder aux
com

m
unications des appareils qui n’ont

pas de code d’accès au m
oyen d’autres

systèm
es de com

m
unication radio. Les

téléphones sans fil ne doivent interférer
avec aucun service radiophonique
autorisé.

L’étiquette d’Industrie C
anada identifie le

m
atériel hom

ologué. C
ette hom

ologation
signifie que le m

atériel répond à certaines
exigences de sécurité, de fonctionnem

ent
et de protection pour le réseau de
télécom

m
unications. Industrie C

anada ne
garantit pas que le m

atériel donnera
satisfaction à l’utilisateur.

A
vant d’installer l’appareil, l’utilisateur

doit s’assurer qu’il est perm
is de le relier

REN
SEIG

N
EM

EN
TS TECH

N
IQ

U
ES

M
A

XIM
ISEZ LE REN

D
EM

EN
T D

E LA
 PILE

La liberté qu’un téléphone sans fil peut offrir dépend du rendem
ent de

la pile rechargeable située dans le com
biné. Pour m

axim
iser le

rendem
ent de la pile, veuillez lire les directives suivantes applicables

aux piles rechargeables.

C
h

arg
ez la p

ile p
en

d
an

t 1
2

 h
eu

res
C

hargez une pile neuve pendant 12 heures d’affilée avant sa prem
ière

utilisation. U
ne prem

ière charge appropriée est très im
portante pour

m
axim

iser le rendem
ent de la pile.

G
ard

ez les co
n

tacts p
ro

p
res

Il est im
possible de recharger com

plètem
ent une pile dont les contacts

sont sales. À
 l’aide d’une gom

m
e à effacer, nettoyez périodiquem

ent
tous les contacts – deux au bas du com

biné et deux sur le poste de
base.

N
e rem

ettez p
as le co

m
b

in
é su

r le p
o

ste d
e b

ase ap
rès

ch
aq

u
e ap

p
el

D
es charges courtes et répétées engendrent un effet de m

ém
oire dans

la pile. Lorsqu’une pile acquiert cette «m
ém

oire courte», elle
com

m
unique un signal de pile faible m

êm
e quand elle est presque

com
plètem

ent chargée. Ensuite, il faut charger la pile fréquem
m

ent.
Pour éviter cela, ne déposez pas le com

biné sur le poste de base avant
qu’une recharge soit vraim

ent nécessaire.

R
afraîch

issez la p
ile

S
i une pile sem

ble nécessiter des recharges plus fréquentes que
d’habitude, elle a peut-être perdu une partie de sa capacité de charge à
la suite de recharges prém

aturées. Pour restaurer sa capacité de
recharge com

plète, essayez de «rafraîchir la pile»
:

1.
D

échargez d’abord la pile en laissant le com
biné au m

ode de conver-
sation jusqu’à ce que le voyant de pile faible s’allum

e. (D
ébranchez

le poste de base de la ligne téléphonique pour que la ligne ne reste
pas continuellem

ent occupée.)
2.

Ensuite, chargez la pile pendant 12 heures d’affilée.
3.

R
épétez ces opérations une fois de plus.
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d.
Les appareils de com

m
unication non

destinés à être utilisés au C
anada, ou

les appareils qui n’ont pas été
approuvés par certains règlem

ents
canadiens requis.

e.
Les problèm

es résultant de l’instal-
lation et des réglages initiaux.

f.
Les réglages décrits dans le m

anuel
d’instructions.

g.
Les accessoires, y com

pris antenne et
piles.

h.
Les dom

m
ages subis durant le

transport ou y étant attribuables.
i.

Les dom
m

ages dus à un entretien
incorrect, à un accident, 
à un m

auvais traitem
ent, à un usage

non approprié ou à la négligence.
j.

Les dom
m

ages causés par la foudre
ou par une surtension.

O
B

L
IG

A
T

IO
N

S
 D

E
 L’A

C
H

E
T

E
U

R
 A

U
D

É
T

A
IL

 IN
IT

IA
L

Vous, l’acheteur au détail initial, devez
présenter votre facture originale datée et
cette garantie à S

A
N

Y
O

 C
anada Inc. ou à

un centre de service S
anyo autorisé

lorsque vous désirez vous prévaloir du
recours en garantie.

Vous assum
ez tous les frais de

TR
A

N
S

PO
R

T occasionnés par l’expédition
de l’appareil à S

A
N

Y
O

 C
anada Inc. ou à

un centre de service S
anyo autorisé et par

son retour. Vous assum
ez aussi tous les

frais d’EN
TR

ETIEN
 que l’appareil pourrait

nécessiter.

IN
V

A
L
ID

A
T

IO
N

 D
E

 L
A

 G
A

R
A

N
T

IE
La présente garantie devient invalide si les
num

éros de série de l’appareil sont
m

odifiés ou effacés ou si l’appareil a été
réparé par quiconque autre que S

A
N

Y
O

C
anada Inc. ou un centre de service S

anyo
autorisé.

R
E

S
T

R
IC

T
IO

N
S

a.
S

A
N

Y
O

 C
anada Inc. se réserve le droit

de m
odifier ou d’am

éliorer le concept
du m

odèle de l’appareil faisant l’objet
de la présente garantie sans avoir
l’obligation de m

odifier de quelque
façon que ce soit ou d’installer
quelque am

élioration que ce soit dans
ou sur l’appareil de l’acheteur.

b.
S

A
N

Y
O

 C
anada Inc. ou ses détaillants

autorisés ne seront en aucun cas
tenus responsables des dom

m
ages

spéciaux ou indirects résultant de
l’utilisation de cet appareil.

G
A

R
A

N
T

IE
S

 S
T

A
T

U
T

A
IR

E
S

Les dispositions qui précèdent
n’em

pêchent aucunem
ent l’application de

lois provinciales qui, dans certaines
circonstances, peuvent interdire certaines
des restrictions et exclusions figurant
dans la présente garantie. D

ans un tel cas,
les conditions ainsi interdites en vertu de
ces lois seront nulles et non avenues,
m

ais le reste de la présente garantie
dem

eurera en vigueur.

C
O

M
M

E
N

T
 S

E
 P

R
É

V
A

L
O

IR
 D

U
R

E
C

O
U

R
S

 E
N

 G
A

R
A

N
T

IE
Veuillez consulter le détaillant S

anyo
autorisé qui vous a vendu l’appareil ou
joindre directem

ent S
A

N
Y

O
 C

anada Inc. :

S
A

N
Y

O
 C

a
n

a
d

a
 In

c
.

1
-3

0
0
 A

p
p

le
w

o
o

d
 C

re
s
. 

C
o

n
c
o

rd
, O

n
t. L

4
K

 5
C

7

(9
0
5
) 7

6
0
-9

9
4
4
  

1
-8

0
0
-2

6
3
-2

2
4
4

G
A

RA
N

TIE D
E FIA

B
ILITÉ SA

N
YO

G
A

RA
N

TIE D
E FIA

B
ILITÉ SA

N
YO

A
P

P
L
IC

A
T

IO
N

 D
E

 L
A

 G
A

R
A

N
T

IE
Les appareils de com

m
unication S

anyo,
achetés au détail, neufs et non utilisés,
chez un m

archand autorisé S
anyo au

C
anada sont garantis, pièces et m

ain-
d’oeuvre, contre tous défauts de
fabrication et de m

atériaux, pour une
période d’U

N
 A

N
 à partir de la date

d’achat par l’acheteur. La présente
garantie s’applique uniquem

ent à
l’acheteur au détail initial de l’appareil
garanti.

O
B

L
IG

A
T

IO
N

S
 D

E
 S

A
N

Y
O

 
C

A
N

A
D

A
 IN

C
.

D
urant la période de garantie, S

A
N

Y
O

C
anada Inc. réparera ou, à sa discrétion,

rem
placera tout appareil de com

m
uni-

cation présentant effectivem
ent un défaut

de m
atériel ou de fabrication. Les PIÈC

ES
de rem

placem
ent sont garanties jusqu’à

l’expiration de la garantie initiale de
l’appareil.

L
A

 G
A

R
A

N
T

IE
 N

E
 C

O
U

V
R

E
 P

A
S

 :
a.

Les appareils de com
m

unication
achetés à l’extérieur du C

anada.
b.

Les appareils de com
m

unication
achetés usagés.

c.
Les appareils de com

m
unication

achetés chez un détaillant non
autorisé par S

anyo.

REN
SEIG

N
EM

EN
TS TECH

N
IQ

U
ES

aux installations de la com
pagnie locale

de télécom
m

unications. Le m
atériel doit

en outre être installé selon une m
éthode

de raccordem
ent acceptable. D

ans
certains cas, le câblage intérieur de la
com

pagnie, conjointem
ent au service

individuel à une seule ligne, peut être
prolongé au m

oyen d’un connecteur
hom

ologué (cordon de raccord
téléphonique). Le client doit savoir que,
dans certains cas, l’observation des
conditions susm

entionnées ne suffira pas
à em

pêcher une détérioration du service.

La réparation du m
atériel hom

ologué doit
être effectuée par un centre canadien de
service autorisé, désigné par le
fournisseur. Tout défaut de fonction-
nem

ent ou toute réparation ou m
odifi-

cation apportée au m
atériel par

l’utilisateur, peut inciter la com
pagnie de

télécom
m

unications à dem
ander que le

m
atériel soit débranché.

Pour sa propre protection, l’utilisateur doit
veiller à ce que les prises de terre du
courant électrique, de la ligne
téléphonique et des conduites d’eau
intérieures en m

étal (le cas échéant)
soient reliées.  C

ette précaution pourrait
s’avérer encore plus pertinente dans les
régions rurales.

M
IS

E
 E

N
 G

A
R

D
E

L’utilisateur ne doit pas tenter d’effectuer
lui-m

êm
e de tels raccordem

ents. Il doit
s’adresser aux autorités responsables de
l’inspection électrique ou à un électricien
qualifié, selon le cas.

Le point d’exclam
ation à l’intérieur d’un

triangle équilatéral indique à l’utilisateur la
présence d’instructions im

portantes se
rapportant au fonctionnem

ent et à
l’entretien de l’appareil.

C
e sym

bole figurant sur l’appareil sert à
identifier l’inform

ation suivante : À
n’utiliser qu’avec l’adaptateur d’alim

en-
tation S

A
N

Y
O

 spécifié.

A
V

IS
: C

e m
atériel est conform

e aux
caractéristiques techniques du m

atériel
term

inal stipulées par Industrie C
anada,

com
m

e le confirm
e son num

éro
d’inscription. L’abréviation IC

 précédant le
num

éro indique que l’inscription est
basée sur une déclaration de conform

ité
aux caractéristiques techniques d’Industrie
C

anada, m
ais ne signifie pas qu’Industrie

C
anada approuve le m

atériel.
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LE SERVICE D
E SO

U
TIEN

 SO
S

C
hez S

anyo, notre priorité est de répondre aux besoins de nos clients. A
fin

de garantir leur satisfaction, nous avons créé le service à la clientèle S
O

S
(S

anyo sur place).

S
O

U
T

IE
N

 A
U

X
 C

LIE
N

T
S

 À
 L’É

C
H

E
LLE

 N
A

T
IO

N
A

LE
S

O
S

 est à votre service. N
os techniciens qualifiés et courtois répondront

rapidem
ent à vos questions relatives à l’installation et l’utilisation des

téléphones S
anyo. A

ppelez sim
plem

ent le num
éro sans frais de n’im

porte
où au C

anada pour atteindre notre service de soutien S
O

S
 gratuit.

1
-8

0
0

-2
6

3
-2

2
4

4
en

tre 8
 h

 3
0

 et 1
9

 h
 (H

N
E

)

ou visitez notre site internet au w
w

w
.s

a
n

y
o

s
e

rv
ic

e
.c

o
m

. 

C
O

M
M

O
D

IT
É

 D
U

 S
E

R
V

IC
E

 S
A

N
S

 Q
U

IT
T

E
R

 V
O

T
R

E
 D

O
M

IC
ILE

Q
uand l’appareil ne m

arche pas, il est parfois très difficile de se rendre au
m

agasin où il a été acheté. M
aintenant, grâce au service S

O
S

, il suffit de
téléphoner de chez soi pour recevoir de l’aide.

É
C

H
A

N
G

E
 S

A
N

S
 P

R
O

B
LÈ

M
E

S
i votre téléphone S

anyo doit être réparé pendant la période couverte par
la garantie à cause d’un défaut de fabrication, S

A
N

Y
O

 C
anada vous

enverra gratuitem
ent un appareil* pour rem

placer le produit défectueux
dans les deux jours ouvrables suivant la réception du produit défectueux.
L
e
 c

o
n

s
o

m
m

a
te

u
r d

o
it a

c
q

u
itte

r le
s
 fra

is
 d

’e
n

v
o

i d
e
 l’a

p
p

a
re

il
d

é
fe

c
tu

e
u

x
 c

h
e
z
 S

a
n

y
o

. 
* Il est p

o
ssib

le q
u

e n
o

u
s n

’ayo
n

s p
lu

s en
 sto

ck d
’ap

p
areil d

e
rem

p
lacem

en
t p

o
u

r les m
o

d
èles p

lu
s an

cien
s q

u
i n

e so
n

t p
lu

s
fab

riq
u

és; d
an

s ce cas, ce so
n

t les d
isp

o
sitio

n
s d

e n
o

tre g
aran

tie
n

o
rm

ale q
u

i s’ap
p

liq
u

en
t.

Q
U

A
LIT

É
 G

A
R

A
N

T
IE

Tous les appareils de rechange S
O

S
 sont vérifiés et réparés par des techni-

ciens qualifiés et accrédités par le fabricant avant de vous être envoyés.
G

râce au service S
O

S
, finis les problèm

es.
Les envois « payables sur livraison » ou « contre rem

boursem
ent » ne

seront pas acceptés.
L’appareil doit être retourné à S

anyo dans la boîte d’origine, accom
pagné

de tous ses accessoires – m
anuel d’utilisation, pile, adaptateur, cordon de

ligne téléphonique, etc. 
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